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3. Eurdpa

urdpa bona et pulchra virgd Graeca fuit. Quae, dum cum

alis puellfs in campd ladit, currit, pilam iacit florgsque
carpendd delectatur, subitd magnum et album taurum vidit.
Quem cum primum cOnspexrunt, amicae eius perterritae
flgérunt clamantés.

Taurus autem non saevus esse videbatur: itaque Eurdpa,
quae minimé metugbat et taurum propius videndi cupida erat,
ad eum acc&déns manil sua tetigit. Taurus magivit; Eurdpa
V&S herbas ex campd carptas taurd dedit, qui e3s edendd lae-
tabatur.

Deinde Eurdpa, audacior facta, atum taur tergum spects-
bat atque manii sua tanggbat. Tandem in eius tergum ascen-
déns considit et “O amicae, venite, et mé spectite!” inquit,
“vidéte mE in taur tergd sedentem!”

Statim autem taurus, qui humi iacgbat, surgéns ad maris
Sram currere coepit. Eurdpa clamavit perterrita; amicae eius
flentés et lacrimantés, in litus ad adiuvandum cucurrérunt,
neque v&rd Eurdpam, quae taurd veh&batur, consequi po-
tugrunt: taurus enim, campé relictd, Oceanum petivit atque in

‘magnds maris fliictls intréns natabat.
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Postquam verd in altum pervénérunt, “Non taurus” inquit,
“sed Iuppiter, dedrum hominumque pater sum. Noli autem
timére: non enim malus sum, neque tibi nocére vold; nam
ndn nocend causa, sed amdre tuf captus t€ rapere constitur.”

‘Eurdpa igitur, quae initio valdé metuerat, timdrem suum
deposuit, neque iam flebat. Mox vérd ad novam terram
pervénérunt, ubi taurus, puella déposita, ad divinam suam
formam rediit. Post breve tempus Eurdpam uxorem dixit et
eam terram, ad quam simul cum ea pervénerat, Europam ap-
pellavit.
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